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Supplementary Table 1. List of all symptoms and symptom search terms in Thai (with English translation) and in English  

at Somdejpraboromrachineenart Natawee Hospital, 2024 

Symptom  Symptom search term   

 in Thai English translation in English 

Fever “ไข้” และ “ตัวร้อน” “Fever” and “feeling hot” “fever” and “feverish” 

No fever “ไม่มีไข้” “ไม่มีอาการไข้” “ปฏิเสธ
อาการไข้” และ “ไม่ไข้” 

“No fever”, “no symptoms of fever”, 

“denies fever symptoms”, and “not 

feverish” 

“no fever”, “no fever 

symptoms”, “deny fever 

symptoms”, and “denied fever” 

Cough “ไอ” “Cough” “cough” 

No cough “ไม่มีไอ”, “ปฏิเสธอาการไอ” “ไม่
ไอ” และ “ไม่มีอาการไอ” 

“No cough”, “denies cough 

symptoms”, “not coughing”, and 

“no symptoms of cough” 

“no cough”, “denied cough”, “no 

cough symptoms”, “deny cough 

symptoms” and “denied cough” 

Sore throat “เจ็บคอ” “Sore throat” “sorethroat” and “sore throat” 

No sore throat “ไม่เจ็บคอ” “No sore throat” “no sorethroat” and “no sore 

throat” 

Runny nose “น ้ามูก” “Runny nose” “rhinorrhea”, “runnynose”, and 

 “runny nose” 

No runny nose “ไม่มีน ้ามูก” “No runny nose” “no rhinorrhea”, “no 

runnynose”, and “no runny 

nose” 

Body aches “ปวดเมื่อย” “เมื่อย” “ปวดตวั” 
และ“ปวดตามตัว” 

“Aches and pains”, “aching”,  

“body pain”, and “pain throughout 

the body” 

“myalgia”, “bodyaches”, and 

“body aches” 

No body aches “ไม่ปวดเมื่อย” “ไม่เมื่อย”  
“ไม่ปวดตัว” และ “ไมป่วดตามตัว” 

“No aches and pains”, “not aching”, 

“no body pain”, and “no pain 

throughout the body” 

“no myalgia”, “no bodyaches”, 

and “no body aches” 

Fatigue “อ่อนเพลีย” และ “เพลีย” “Malaise” and “fatigue” “malaise” and “fatigue” 

No fatigue “ไม่อ่อนเพลีย” และ “ไม่เพลีย” “No malaise” and “no fatigue” “no malaise” and “no fatigue” 

 


